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Caesar Guerini: le goût
de la conquête

La chasse est certainement l’activité la plus 
ancienne développée par l’homme; ses 
équipements ont évolué au fur et à mesure 
de ses besoins, s’affinant et évoluant jusqu’à 
rejoindre les caractéristiques techniques et 
esthétiques des fusils d’aujourd’hui qui unissent 
l’efficacité 
et l’esthétique. Le marché propose actuellement 
des armes de types et finitions différentes, qui 
tout en ne montrant pas des caractéristiques 
esthétiques exceptionnelles sont très efficaces. 
Efficaces, oui, mais moins appréciées par qui fait 
de la chasse un art et non un simple moyen de 
chasser le gibier. 
La société Caesar Guérini se présente en 
fabricant qui veut unir ces deux particularités: 
la beauté esthétique à la qualité intrinsèque du 
produit.Un mariage parfait entre le chasseur 
et sa passion. La multiplicité des modèles 
proposés par la société Caesar Guerini s’adresse 
à un public raffiné et exigeant, qui privilégie des 
armes particulièrement soignées dans ses 
finitions, dotées d’une mécanique impeccable, 
d’excellents résultats balistiques et d’une 
utilisation facile et sûre. 
Fusils prestigieux dont les caractéristiques ont 
été étudiées avec une précision presque mania-
que au fur et à mesure de la spécialité à laquelle 
ils ont été destinés. 
Les utilisateurs des fusils Caesar Guerini 
démontrent un réel désir à disposer d’une arme 
adaptée pour chaque situation, chasse ou sport 
et tendent vers la recherche de la perfection 
propre aux passionnés.

Caesar Guerini: радость
покорения

Охота является самым древним ремеслом, 
которым занимается человек. 
За  это время его орудия охоты 
совершенствовались вместе с его 
возрастающими нуждами, изменялись 
и достигли технических и эстетических 
характеристик современных ружей, 
в которых надежность функционирования 
совмещена с красотой внешнего вида.
На сегодняшний день  рынок предлагает 
ружья всех видов от разных производителей. 
Многие виды ружей не имеют элегантный 
внешний видом, но являются вполне 
надежными.
Однако, такие ружья не нравится тем, кто 
превращает охоту в искусство, а не просто 
видит в этом добычу животных.
Завод Caesar Guerini объединяет обе 
особенности: эстетику и пресущюю своим 
ружьям долговечность. 
Многочисленные модели ружей завода 
Caesar Guerini предназначены для 
изысканных и взыскательных клиентов, 
которые предпочитают оружие с особенно 
отточенными деталями, безупречной 
механикой, исключительными 
характеристиками баллистики и легким 
прицелом.
Пользуясь ружьями завода Caesar Guerini, 
стрелок удовлетворяет свое  желание 
обладать ружьем, которое подходит 
для любой ситуации, будь-то охота или 
спортивные состязания и ведет к надежному 
достижению результатов.
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Caractéristiques techniques des fusils superposés
Технические характеристики ружья с вертикально
расположенным стволом

Les bascules, que ce soit en acier ou en ergal, 
sont monobloc, ce qui augmente la résistance 
de la matière durant les tirs.
Toutes les bascules au NiCrMo subissent 
un procédé de cémentation et de trempe qui 
garantissent une flexibilité optimale au cœur 
du produit tout en laissant une surface 
extrêmement dure.

Колодки ружей (ствольные коробки) 
изготавливаются как из стали, так и из легкого 
сплава методом горячая  ковка металлургии, 
что придает им особую стойкость материала.
Все легкосплавные колодки делаются из 
NiCrMo (никель-хром-молибденового) сплава, 
подвергаются цементации и закалке, что 
придает им высокую вязкость внутри, но при 
этом очень твердую поверхность снаружи.

Les fusils présentent des gravures très raffinées 
exécutées par divers procédés mais toujours 
finies à la main par des Maîtres graveurs qui 
obtiennent des résultats impressionnants, dans 
l’esprit de chaque catégorie d’arme.
На ружьях выполнена очень искусная
гравировка, которая делается разными 
способами, в том числе и вручную лучшими 
мастерами-граверами, чем они и выделяются в 
своем классе принадлежности.

Все стволы ружей завода Caesar Guerini, 
включая и сверхлегкие модели, подвергаются 
испытаниям при максимальном давлении в 1320 
Bar на испытательных стендах итальянского 
Института.
Механизмы запирания ружей делают 
из высокопрочного материала, что 
обеспечивает их длительное 
функционирование.
В моделях, где стоят боковые фальш-доски не 
применяются крепежные винты.
Надежное крепление  обеспечивается 
установкой боковой фальш-доски встык 
с деревом приклада и металлом коробки 
с точной подгонкой.
Таким образом, на фальш-доске можно 
выполнить равномерную гравировку, поскольку 
этому не будут препятствовать шляпки винтов.

Dans presque tous les modèles Caesar Guerini, 
la gravure du haut de la bascule et ses coquilles 
se font manuellement;  caractéristique que l’on 
rencontre dans les produits artisanaux et rarement 
dans des produits industriels.
Почти во всех моделях ружей завода Caesar 
Guerini подгонка колодки ружья к стволам 
делается вручную.
Данная операция присутствует в особых случаях 
производства ружей и редко встречается в 
многосерийном производстве.

En fait, tous le modèles Caesar Guerini, 
y compris les modèles light, sont soumis au 
Banc d’Épreuve Italien, en utilisant la pression 
maximum de 1320 bar. 
Les tourillons,  en acier haute résistance,  
sont interchangeables etles grands crochets 
de verouillage contribuent  à la durée de l’arme 
dans le temps. 
Pour les modèles faux  corps,il n’y a aucune vis 
sur les bois, les contre platines sont encastrées 
et  parfaitement adaptées à la crosse. 
Ce qui permet d’obtenir une gravure homogène 
sans avoir à tenir compte des vis et cela permet 
également une excellente préparation mécanique 
qui permet l’assemblage des différentes pièces 
avec un minimum de tolérances.
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от выхлопного газа патронов и таким образом, 
продляют срок его службы.
На клавише предохранительного механизма, 
расположенной на хвостовике ствольной 
коробки установлен селектор для облегчения 
быстрого переключения последовательности 
выстрелов

Les éjecteurs présentent une came d’action 
à fort développement rattachée directement 
sur l’extracteur; cela pour garantir une force 
constante d’extraction même lors d’utilisation 
de munitions à fort chargement. 
La tenue des extracteurs est garantie par une 
pastille, qui étant privée de tout angle, évite 
la rupture des extracteurs même lors d’un usage 
intensif. Ce système est présent aujourd’hui 
uniquement sur des fusils haut de gamme.
Les canons, fabriqués en acier chromé 
Molybdenum, sont forés et alésés de façon 
à garantir une élasticité maximum tout en 
préservant les performances balistiques.
De plus , ils présentent une finition impeccable 
grâce à un double polissage, d’abord manuel 
puis mécanique.
Sont disponibles différents types de point 
de mire et de bandes supérieures, en relation 
avec l’utilisation prévue des différents modèles. 
Pour la chasse, vous trouverez des bandes 
supérieures ventilées coniques, alors que dans 
des gammes plus prestigieuses, sont utilisées 
plutôt des bandes sans ventilations, de type 
classique; les deux sont guillochées avec des 
points de mire sphériques en laiton. 
Sur les modèles sports, sont montés des points 
de mire blancs, sphériques sur des bandes 
coniques ventilées de 10 mm; ils sont travaillés 
de façon à créer une ligne basse sur toute 
la longueur, afin d’aider le tireur à garder une 
bonne position de tir.
Автоматические эжектора сделаны цельными.
Эта придает существенную надежность и 
гарантирует постоянное усилие выталкивания 
гильз. Взводитель эжекторов имеет 

(La masselotte est fixée sur la bascule plutôt 
que sur la queue de détente pour une sécurité 
supplémentaire en cas de chutes ou de coups 
accidentels).
Спусковой механизм срабатывает надежно 
и быстро.Спусковой механизм в некоторых 
моделях охотнических ружей делается 
позолоченным и имеет инерционный принцип 
переключения.
Соединение  в виде подвижного шарика, 
который устанавливается между балансиром 
и инерционным телом, (которое крепится на 
колодке, а не на курке и обеспечивает защиту от 
случайного срабатывания при падении ружья).

Les modèles sports sont présentés avec une queue 
de détente dorée et réglable de façon 
micrométrique, afin de permettre la moindre 
variation et d’optimiser non seulement 
la longueur de la crosse, mais aussi la prise 
en main et ainsi personnaliser au mieux l’arme.
В моделях для спортивных дисциплин, 
предусмотрен спусковой крючок 
с микрометрической регулировкой. 
Таким образом, можно оптимизировать 
незначительные изменения не только длины 
приклада, но также и рукоятки, настраивая 
спортивное ружье под себя.

 Les chiens présentent un cran de sécurité qui 
intervient en cas d’éventuels dommages sur 
le cran d’armement garantissant ainsi la sécurité; 
ceux-ci sont actionnés par des ressorts à boudins 
et réglés avec des rebondissants comme sur les 
fusils de prestige. 
Cela permet un retrait du percuteur après le tir, 
pour une ouverture plus souple du canon. 
En ce qui concerne les bascules Ergal, nous avons 
placé deux inserts interchangeables en acier 
inox afin de lui garantir une durée de vie maximum 
et de la protéger contre la corrosion engendrée 
par les gaz dus aux tirs. 
Sur la sûreté, placée en queue de bascule, est 
installé le sélecteur d’utilisation facile et rapide.
nd und ist somit schnell und perfekt zu bedienen. 
Ударно-спусковой механизм позволяет 
произвести второй выстрел, даже если 
в первом стволе произошла осечка, он 
срабатывает посредством предварительно 
натянутых спиральных пружин со взводом, 
как для престижных ружей .
Также эта конструкция предусматривает 
наличие бойков с отбоем, что гарантирует 
плавное открывание ружья после выстрела.
В затыльник ствольной коробки из легкого 
сплава вставлены два взаимозаменяемых 
вкладыша  из нержавеющей стали, которые 
защищают ружье от коррозии, возникающей 

Затворная рама предусмотрена с 
взамозаменяемой вставкой из специальной 
стали, она расположена на точке опоры между 
шипом ствольной коробки и самой затворной 
рамой, что обеспечивает восстановление 
возможных натягов при длительном 
использовании ружья.
В моделях «Revenant» и «Invictus IX» 
предусмотрена запатентованная затворная 
рама «Winged», которая сохраняет все 
механические функции затворных рам 
других типов и имеет два симметричных 
боковых выступа, что обеспечивает 
возможность охвата гравировкой всей 
поверхности.

L’ensemble de tir est conçu de façon à avoir des 
tirs rapides et sûrs. La mono détente, dorée sur 
certains modèles de chasse, est de type inertiel. 
Le rattachement entre le balancier et la 
masselotte est réalisé avec une bille afin de 
réduire au maximum les frictions durant le tir. 

Le devant fer est pourvu d’une pièce 
interchangeable, en acier spécial, placé sur 
le point d’appui entre les tenons du canon et le 
devant fer. Ce qui permet un éventuel rattrapage 
de la poussée de longueur suite à une utilisation 
intensive de l’arme.
Les modèles Revenant et Invictus IX sont équipés 
du devant fer breveté « Winged », qui conserve 
toutes les fonctions mécaniques des autres types 
de devant fer et possède deux rallonges latérales 
symétriques qui permettent de développer 
la gravure sur toute la surface.            

Canon monobloc foré et alésé 
en 42CrMo4
Ствольная коробка изготовлена из стали 42CrNo4
из цельной заготовки методом фрезерования.

Tourillons 
interchangeables
Усиленные цапфы

Chiens avec double sécurité
Внутренние курки с инерционным 
переключением 

Extracteurs larges
Экстракторы гильз 
расположенные
в ствольном блоке 

Arrêtoir d’éjecteur
Замок зацепления  
эжекторов

Crochet de recul
Выступающий клин

Verrou plat monobloc
Запирающая рамка

Bouton de sûreté
Рычаг отпирания стволов

Sûreté sélective
Кнопочный переключатель 
предохранителя 

Masselotte
Сдвоенный механизм
инерционной автоматики

Ressort de chien
Боевая пружинаQueue de détente réglable

Спусковой крючок с
микрометрической регулировкой 

белые сферические мушки на прицельные 
вентилируемые планки шириной 10 мм. 
Они отшлифованы так, чтобы по всей длине 
проходил выступ, который помогает стрелку 
держать ружье в удобной позиции. 

A la demande du client, les canons peuvent être 
éprouvés “Steel Shot” pour l’usage des billes 
d’acier.  
Pour les canons de calibre 12, nous avons mis 
au point une nouvelle géométrie de l’âme 
appelée “Maxisbore”, et dans le même temps, 
un nouveau système de raccord entre la 
chambre et le canon appelé “Duecon”. 
Ces projets “Maxisbore” et  “DueCon” permettent 
aux plombs d’atteindre une vitesse supérieure 
et garantissent une nette réduction du recul 
ainsi qu’une moindre déformation de la gerbe. 
Sur demande les modèles ergal sont disponibles 
avec un canon “RAYE ” étudié spécialement pour 
les tirs rapprochés en sous-bois type chasse à la 
bécasse.
Le canon présente un tube supérieur pourvu de 
chokes interchangeables “Maxischoke”, alors 
que le tube inférieur présente sur les 14 derniers 
centimètres une rayure de forme hélicoïdale 
qui confère à la gerbe une distribution des 

закругленный вкладыш без уголков. 
Таким образом, он препятствует поломке 
самих выталкивателей при интенсивном 
использовании.
Эта система применяется сегодня в ружьях 
высокого разбора.
Стволы из хром-молибденовой стали 
выполнены методом высверливания и 
расточены до получения специальной 
геометрической формы, что обеспечивают 
высокие баллистические показатели выстрела.
Кроме того, нижняя часть ствольного блока 
очень качественно обработана двойной 
полировкой, сначала вручную, а затем 
автоматическим роботом.
По усмотрению клиента, можны поставить 
разные виды мушек и прицельные планки 
разной формы.
Охотничьи ружья оснащены
вентилируемыми прицельными планками 
коническая формы. В то время как в более 
престижных вариантах ружей ставятся 
конические прицельные планки классического 
типа без вентиляции;
все виды прицельных планок полностью 
отшлифованы и на них установлены 
латунные бисерные мушки.
На спортивных моделях устанавливаются 
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plombs plus ample et plus homogène dès les 
8 à 10 premiers mètres. 
Avec le projet “Maxisbore” ont été introduits aussi 
les chokes “Maxischoke”, qui étant plus longs que 
les “Selectachoke”, confèrent un angle plus doux, 
avantageant ainsi la qualité de la gerbe. 
Construits en acier à résistance élevée comme 
tous les chokes de la gamme Caesar Guerini, 
ceux-ci démontrent une forte résistance, et sont 
disponibles en diverses versions que ce soit pour 
la chasse ou pour le tir. 

По просьбе клиента можно изготовить стволы 
с пометкой “Steel Shot” (стальная дробь) для 
стрельбы стальной дробью.
В стволах 12 калибра была разработана новая 
геометрия стержня (канал ствола), названная 
“Maxisbore”. Вместе с новым стержнем был 
усовершенствован новый 
конус фитинга между камерой (патронником) и 
каналом ствола, названным “Duecon”. 
С помощью сверловки “Maxisbore” и 
“DueCon” обеспечивается высокая скорость 
полета дроби, наименьшая деформация  и  
получаем значительно сниженную отдачу.
В моделях, где ствольная коробка изготовлена 
из легкого сплава имеются специальные стволы 
“RAYE”, разработанные для стрельбы на близкой 
дистанции для охоты на кулика в лесу.
Верхний ствол оснащен сменными чоками 
“Maxischoke”, а нижний на последних 14 cм 
имеет спиральный радиус, что обеспечивает 
широкую и равномерную осыпь уже с 8-10 
метров. Вместе со сверловкой “Maxisbore” 
были разработаны чоки “Maxischoke”, которые 
длиннее, чем модели “Selectachoke” 
и обеспечивают более сглаженный угол в чоках, 
за счет чего улучшается качество самой осыпи.

Чоки (дульные насадки) “Selectachoke” или 
“Maxischoke” завод Caesar Guerini  делает из 
легированной стали, они имеют высокую 
прочность и выпускаются разного размера как 
для охоты, так и для спортивной стрельбы.

La qualité élevée des crosses se conjugue à une 
finition à l’huile facile à entretenir et à un 
quadrillage fini à la main au pas très fin, 
caractéristiques que l’ on retrouve d’habitude sur 
des fusils haut de gamme.
Использование дерева высокого качества 
в сочетании с его масляной пропиткой, которая 
защищает тонкую гравировку,  выполненную 
вручную,  придают особые характеристики 
только ружьям высокого класса.

Les modèles réalisés pour la chasse, présentent 
une crosse très élégante dotée d’une poignée 
arrondie de type “Prince de Galles”. 
Cette crosse demi-pistolet, réalisée à la main, 
se distingue nettement des crosses de même type 
réalisées en machine. 
D’un point de vue pratique, étant privée d’angle, 
la prise en main est beaucoup plus facile 
et confortable, même pour des mains de tailles 
diverses. 
Ce modèle est également livré avec une élégante 
plaque de couche en bois quadrillé.
В моделях, предназначенных для охоты, 
ложе делается элегантной с полупистолетной 
рукояткой типа “Principe di Galles”.
Ружья с этой рукояткой ручной работы 
значительно выделяется от тех,  в которых  
она выполнена на станке .
 Цевье сделано вручную и округлой формы 
имеет повышенную прочность и удобство для 
его применения любой рукой.
К полупистолетной ложе крепится элегантный 
затыльник из дерева с насечкой.

Chambre
патрoнник

Canon Rayé
ствол Raye

COMPETITION
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Les armes sportives, sont, elles, pourvues d’une 
crosse pistolet finie par une plaque de couche 
caoutchouc pré percé pour le passage de la clé de 
démontage 
permettant un démontage facile du bois à la 
différence des armes de chasse.
Que ce soit les fusils de chasse ou de tir, ils se 
positionnent dans les hauts de gammes, grâce à 
leurs fines gravures manuelles, et à la 
présence d’un pontet long parfaitement 
encastré dans la crosse, sans l’aide d’aucune vis et 
se terminant par une élégante calotte acier qui lui 
confère tout son style.
Для спортивных ружей выбираются особые  
сорта ореха, имеющие большую массу, 
и ставятся пистолетные приклады с точно 
подогнанным резиновым затыльником.
Приклад легко отделяется от ствольной 
коробки  с помощью прилагаемого ключа.
Высокий класс  отличает нашу продукцию  
как в моделях охотничьих ружей, так и в 
спортивных, не только своей изысканной 
ручной гравировкой, но и наличием 
спускового крючка, точно и прочно 
подогнанного к рукоятке без каких-либо 
винтов, что придает ему определенный 
стиль.  

Les crosses sont assorties de devant bois 
rigoureusement sélectionnés: à bec de 
forme tulipe pour la chasse et les sporting, 
et à queue de castor pour les traps.
Les devants à bec des modèles Revenant et 
Invictus IX sont parfaitement adaptés au devant 
fer breveté, Winged, rendant l’arme élégante, 
sinueuse et unique en son genre. 
Une touche de raffinement que l’on ne trouve 
que sur les meilleures armes « raffinées ».
Tout les devants se montent grâce à un bouton 
poussoir de type Anson très simple 
d’utilisation et bien plus esthétique que 
le classique “auget”. 
Autre particularité rare sur des modèles 
de production industrielle.
К прикладам подбираются соответственные 
цевья из специального ореха: для 
охотничьих ружей округлой формы или 
в виде утиного клюва. 
Этими последними укомплектовываются 
также и модели спортинга; а для моделей 
Trap они делаются в виде бобрового хвоста.
Округлые цевья в моделях «Revenant» 
и «Invictus IX» идеально сочетаются с 
запатентованной затворной рамой 
«Winged», что делает оружие элегантным и 
уникальным в своем роде, плавно округляя 
его формы. Ощущение изысканности, 
отличающее лишь лучшие образцы 
изящно отделанного «коллекционного» 
оружия. На bcex стержнях в верхней части 
расположена кнопка спуска, которая очень 
проста в употреблении и смотрится более 
эстетично, чем классическая auget. 
Данная опция редко встречается в ружьях 
серийного производства.

PROJET “DTS”
ПРОЕКТ “DTS”

DYNAMIC TUNING SYSTEM

Le projet “DTS”: “Dynamic Tuning System”, 
est né il y a quelques années grâce à la forte 
volonté de nos techniciens et aux investissements 
de notre société dans la recherche et le 
développement. 
L’objectif du projet “DTS” est de fournir des 
solutions technologiques et avant-gardistes, de 
façon à satisfaire la demande toujours croissante 
de personnalisation des tireurs. 
Ce sont cette technologie et ces innovations qui 
ajoutent à l’esthétisme et à l’élégance, et qui 
représentent les points forts qui nous ont 
distingués jusqu’à ce jour.                                                                                    
Le projet “DTS” comprend plusieurs études: 
les bandes supérieures réglables montées sur les 
fusils de tir; les canons rayés pour fusils Express 
sont dotés d’un dispositif permettant le réglage 
de la convergence; une crosse avec busc réglable 
soit en bois, soit en silicone“No Impact”; 
le dispositif “DTS Kinetic Balancer” que ce soit 
pour la crosse ou pour le canon, utile non 
seulement pour le réglage de l’équilibre mais 
aussi pour la réduction du recul.
Проект “DTS”, что расшифровывается как
(Система динамической настройки), 
появился на свет несколько лет назад 
благодаря стараниям наших технических 
специалистов и значительным 
капиталовложениям предприятия в 
НИОКР. Цель проекта “DTS” - предоставить 
передовые технологические решения, 
направленные на удовлетворение 
всё возрастающих требований по 
индивидуализации продукции, 
предъявляемых конечными пользователями. 
И, следовательно, поставить технологии 
и инновации на службу наших стрелков, 

не забывая об эстетике и элегантности: 
которые остаются нашей визитной 
карточкой по сей день.
На сегодня в систему “DTS” входит целый 
ряд различных передовых решений: 
регулируемые верхние прицельные 
планки для спортивных ружей; 
нарезные стволы для ружей Express, 
снабжённые устройством, позволяющим 
регулировать кучность боя; спортивный 
приклад с регулируемым по нескольким 
направлениям гребнем, деревянным или из 
мягкой резины “No Impact”; балансирный 
комплект “DTS Kinetic Balancer” как для 
приклада, так и для ствола, полезный не 
только для регулировки баланса оружия, 
но и для снижения отдачи.

La raison principale de la hauteur de ces 
bandes, étant de permettre une meilleure 
visibilité de la cible, un meilleur positionnement 
du tireur durant la visée, ainsi que la possibilité 
de réglage du point d’impact de la gerbe, grâce 
à la bande et à la crosse “DTS”.
Основная цель этих прицельных планок, 
в зависимости от высоты, заключается в 
том, чтобы улучшить видимость стрелком 
мишени и позволить занять более удобную 
стойку при прицеливании, а также 
предоставить максимальную возможность 
регулировки кучности боя посредством 
прицельной планки и приклада “DTS”.

Les bandes réglables sont divisées en trois 
groupes principaux :

BANDES REGLABLES AT

• Créées pour les fusils de compétition 
de calibre 12 comme l’American Trap et le 
Double Trap.

• Montées sur des canons superposés 

et sur des mono-canons, dans les 
nouvelles versions Top et Bottom, grâce à leur 
hauteur de 25mm, elles garantissent à 100% 
le réglage de la hauteur du point d’impact.

Регулируемые прицельные планки делятся 
на три основных типа:

РЕГУЛИРУЕМЫЕ ПРИЦЕЛЬНЫЕ ПЛАНКИ 
ДЛЯ АМЕРИКАНСКОЙ ТРАНШЕИ “AT”

• Только для спортивных ружей 12 
го калибра, предназначенных для 
американской траншеи (American Trap) 
и дублетной стрельбы на траншейном 
стенде (Double Trap).

• Устанавливаемые на накладные стволы 
и моноблочные стволы в верхнем (Top) и 
нижнем (Bottom) исполнениях, при высоте 
25 мм, обеспечивают регулирование 
кучности боя вплоть до 100%.

11

100%

Ø 75 cm.

Distance 30 m.
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РЕГУЛИРУЕМЫЕ ПРИЦЕЛЬНЫЕ ПЛАНКИ 
“EVOLUTION”

• Ассортимент регулируемых прицельных 
планок в рамках проекта “DTS” недавно 
пополнился ещё одним важным 
изделием - моделью Evolution.
По техническим характеристикам и 
возможностям регулировки она напоминает 
спортивную модель Impact. Но эта новая 
прицельная планка высотой всего 14 мм 
снабжена системой гашения вибраций, 
размещенной посредине ствола.

• Регулирование высоты средней точки осыпи 
была снижена до 50/50%-70/30%, позволяя 
тем самым уменьшить общую высоту верхней 
прицельной планки.

• Модель Evolution — это самая низкая из 
предлагаемых сегодня на рынке прицельных 
планок.

Il y a une demande importante de la part des 
tireurs actuels pour une bande haute, mais tous 
ne recherchent pas les réglages  offerts sur 
certains fusils Caesar Guerini.
Le nouveau fusil Ascent en est l’alternative.
Il permet de satisfaire les exigences des tireurs 
qui souhaitent une approche minimaliste en 
offrant une bande haute et conique avec une 

BANDES REGLABLES EVOLUTION
• Le projet « DTS » Bandes réglables, s’est 
récemment enrichi d’un nouveau et important 
produit: le modèle Evolution. Les caractéristiques 
techniques et les réglages rappellent ceux du 
modèle Impact. La nouvelle bande réglable d’une 
hauteur de 14mm est dotée d’un système 
d’atténuation des vibrations en milieu de canon.

• Le réglage du point d’impact de la gerbe est 
ainsi réduit à 50/50% ou 70/30% permettant ainsi 
la réduction de la hauteur totale de la bande 
supérieure.

• L’Evolution est la bande réglable la plus basse 
aujourd’hui sur le marché. 

crosse DTS Monte Carlo. Les canons et les crosses 
ont été étudiés de façon à permettre au tireur 
d’avoir entre les mains un fusil bien équilibré 
et très maniable au tir.
Спортивные ружья с приподнятой прицельной 
планкой пользуются большим спросом у 
сегодняшних стрелков, но не всем нужны 
предельные регулировки, предлагаемые на 

BANDES REGLABLES IMPACT
• L’objectif, très ambitieux, est de proposer une 
nouvelle approche du tireur par rapport à son 
arme, par la possibilité d’une complète 
personnalisation du fusil pour les tireurs du 
monde du Trap et du Sporting, qui 
traditionnellement ont du mal à changer leurs 
habitudes et ont toujours préféré des fusils plus 
classiques.

• Créées pour les fusils de calibre 12 ou 20, 
elles sont recommandées pour les disciplines 
Trap et Sporting. 
La hauteur de 17mm de cette bande 
supérieure, offre au tireur la même sensation 
qu’en tirant avec un fusil à bande classique ou 
plate. 
En pratique, utiliser un fusil doté de la 
technologie Impact, fournit sans aucun doute 
un avantage certain par rapport aux bandes 
classiques.

• Elles garantissent à 80% le réglage de la 
hauteur du point d’impact.

РЕГУЛИРУЕМЫЕ ПРИЦЕЛЬНЫЕ 
ПЛАНКИ “IMPACT”

• Цель, в данном случае весьма амбициозная, 
состояла в том, чтобы предложить новый 
подход к взаимоотношениям между 
стрелком и оружием посредством полной 
индивидуализации ружья для профессионалов 
траншейного стенда и спортинга, которые 
традиционно неохотно меняли стрелковые 
привычки и издавна предпочитали ружья 
традиционного типа.

• Для ружей как 12-го, так и 20-го калибра, 
только для дисциплин «траншейный стенд» 
(Trap) и «спортинг» (Sporting). Минимальная 
высота 17 мм, получаемая для верхней 
прицельной планки, обеспечивает стрелку 
такое же ощущение, как и от ружья, 
снабженного традиционной прицельной 
планкой. 
На практике применение ружья, в котором 
реализована технология «Impact», без всякого 
сомнения даёт значительное преимущество 
именно для этих дисциплин, где издавна 
принимались только ружья традиционного 
типа.

• Они гарантируют регулирование высоты 
средней точки осыпи с точностью до 80%.

80%

Ø 75 cm.

Distance 30 m.

20%

70%

Ø 75 cm.

Distance 30 m.

30%
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некоторых ружьях производства фирмы 
Caesar Guerini. 
Ответом является новая модель Ascent.
Она позволяет удовлетворить запросы 
стрелка с минималистским подходом: 
посредством высокой конической 
прицельной планки и приклада DTS Monte 
Carlo. Стволы и приклад разработаны таким 
образом, чтобы позволить стрелку достичь 
идеального баланса ружья в руках и сделать 
его более посадистым.

En ce qui concerne les canons des fusils 
express superposés, en plus d’avoir réalisé des 
bandes supérieures de forme conique et de les 
avoir équipés de points de mire réglables 
et très fluorescent, le client a la possibilité 
de monter l’optique qui lui convient le mieux, 
simplement en changeant les montages sur 
a bande supérieure. 
Dans ce cas aussi, l’application du projet DTS 
est celui de fournir au client la possibilité de 
régler le point d’impact en fonction des 
munitions qu’il aura choisies.
Nous avons créé une cale interchangeable 
positionnée entre les deux tubes et 
permettant un réglage rapide et très précis 
du point d’impact.
Кроме того, что стволы вертикальных 
двустволок Express помимо верхней 
прицельной планки конической формы 
снабжены регулируемыми яркими 
флуоресцентными элементами мушки, 
заказчик имеет возможность укомплектовать 
собственное ружьё наиболее удобной для 
него оптикой, просто демонтировав две 
пластины с верхней прицельной планки.
И в этом случае применение проекта “DTS“ 
даёт покупателю возможность откалибровать 
среднюю среднюю точку осыпи под
боеприпасы, почитаемые им наиболее 
подходящими. 
Для дульной части предприятием была 
разработана сменная вставка из специальной 
хром-ванадиевой стали, крепящаяся двумя 
винтами с противоположных сторон, которая 
позволяет регулировать кучность боя.

La crosse DTS est dotée d’un busc réglable 
pluridirectionnel qui permet un réglage 
micrométrique dans 7 directions.
Il est disponible soit en bois, soit sur demande, 
en silicone « No Impact » et suivant les versions 
ils sont totalement interchangeables entre eux. 
De plus, cette crosse, dés la fabrication, est 
pourvue d’un emplacement pour incorporer le 
système DTS Kinetic Balancer, disponible sur 

demande, ce système formé par trois poids 
placés entre des ressorts, permet un équilibrage 
optimal et personnalisé, offrant une nette 
diminution du recul et un avantage sur la 
stabilité de l’arme.
Приклад “DTS” снабжён регулируемым 
в нескольких направлениях гребнем, 
допускающим регулировку в 7 
микрометрических направлениях.
В стандартной комплектации он деревянный, 
но под заказ может быть из мягкой резины 
“No Impact”, причём оба исполнения 
полностью взаимозаменяемы. Кроме того, 

20%

на прикладе предусмотрено посадочное 
место для размещения заказной системы 
“DTS Kinetic Balancer”, которая, благодаря 
применению трёх уравновешивающих 
грузиков, вставленных между двумя 
пружинами, позволяет выполнить 
оптимальную и индивидуализированную 
балансировку, обеспечивая значительное 
снижение отдачи, что весьма 
способствует общей стабильности боя 
оружия.

DISPOSITIF BREVETÉ
ЗАПАТЕНТОВАННОЕ УСТРОЙСТВО



INVICTUS CAM

• замена запорной планки практически на 
всех ружьях;

• восстановление натяга, кроме запорной 
планки, на более ограниченном количестве 
ружей;

• и, наконец, и только на некоторых ружьях, 
возможно выполнение замены шарнирных 
болтов, если те “взаимозаменяемые”. В любом 
случае не следует забывать, что подобная 
замена весьма кропотлива и зачастую 
практически невозможна для большинства 
фирменных ремонтных мастерских из 
технических соображений (применение 
специальных приспособлений для разборки 
и сборки, нагрев для облегчения извлечения 
болтов, повреждение поверхностной 
отделки), а также по чисто эстетическим 
причинам в связи с невозможностью 
сохранения оригинального гильоширования 
(гравировки) ствольной коробки.

Подобные ремонты по большей части решают 
проблемы, однако не позволяют 
в полной мере восстановить первоначальное 
состояние оружия, независимо от типа и 
положения зацепов (нижнего, верхнего или 
бокового).

La solution globale: 
INVICTUS SYSTEM
Grâce à ce premier projet innovant INVICTUS 
CAM, placé sur le canon et non sur la bascule, 
changer les tourillons est devenu une réparation 
facile pouvant être exécutée par du personnel 
non spécialisé et sans l’aide d’outils particuliers.  
Deuxième projet innovant  INVICTUS BLOCK, 
placé dans la bascule, il permet de rétablir

Sur toutes les armes modernes produites 
au niveau industriel, suivant l’usure rencontrée, 
les services d’assistance des usines interviennent 
à la remise en état par les solutions suivantes:

• Le remplacement du verrou de fermeture est 
possible sur la quasi-totalité des armes.

• La reprise du tirage du canon, en plus du verrou 
de fermeture se fait sur un nombre plus limité 
d’armes.
• Et en dernier lieu, sur certaines armes, il est 
également possible d’effectuer le remplacement 
des tourillons lorsqu’ils sont prévus 
interchangeables.
Néanmoins, il ne faut pas oublier que cette 
opération peut être délicate, voire impraticable 
par la majeure partie des réparateurs 
autorisés pour des raisons techniques (besoin 
d’outillage spécifique pour le démontage et le 
remontage, le réchauffement de la zone pour f
acilité la remise en place des tourillons et 
l’alésage de la bascule qui supprime le traitement 
superficiel) mais également pour des motifs 
purement esthétiques avec l’impossibilité de 
reprendre les gravures originales de la bascule.

Ces interventions peuvent résoudre en grande 
partie les problèmes mais ne permettent pas 
de rendre l’arme dans son état initial, 
indépendamment du type de fusil et de la 
position des verrous (inférieurs, supérieurs ou 
latéraux)

По всем современным ружьям серийного 
производства, независимо от типа 
и состояния обнаруженного износа, 
сервисные центры предприятия выполняют 
следующие восстановительные работы, как 
по индивидуальным, так и по коллективным 
заявкам:
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После интенсивного использования все 
ружья с откидывающимся стволами, в общем, 
демонстрируют некоторый люфт в механизме 
запирания, обусловленный различными 
факторами, наиболее известными из которых 
являются:

• износ запорной личины, наблюдаемый по 
смещению положению верхнего рычага к оси 
затворной колодки;

• появление шата цевья из-за износа 

шарнирной группы

• перекос соединения ствола с шарнирными 
болтами, обусловленный нагрузками, 
стремящимися при стрельбе отделить ствол 
от ствольной колодки и напрягающими 
шарнирные болты, а также запорный зацеп 
в любом положении, где бы тот ни находится 
(внизу, сверху или сбоку).

Toutes les armes basculantes en général, après 
un usage intensif, montrent un désajustage dans 
le système de fermeture, dû à différents facteurs 
dont les plus connus sont:

• L’usure du verrou de fermeture observable par 
la position de la clé d’ouverture qui tend vers l’axe 
de la bascule.

• L’usure entre les tourillons et les charnières du 
canon  qui se manifeste par un frottement lors de 
l’ouverture ou de la fermeture.

• L’utilisation intensive de l’arme, fait qu’il se 
produit un désajustage de la bascule et du canon, 
et cela force également sur la culasse, les 
tourillons et les crochets de recul, et peut donner 
du jeu dans tous les sens (inférieur, supérieur et 
latéral).

INVICTUS SYSTEM
СИСТЕМА INVICTUS
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INVICTUS BLOCK

Prêt pour tirer 1 million de coups….
INVICTUS, signifie aussi une superficie du verrou et des crochets plus ample que ceux présents sur tous 
les fusils industriels d’une grande partie du marché.

Ружье готово поставить рекорд: 1 миллион выстрелов…
Система INVICTUS означает более широкую поверхность запорной личины 
и фиксирующих зацепов, чем на всех имеющихся на рынке ружьях 
серийного производства.

l’ajustage des crochets inférieurs, latéraux 
du canon.
Ces deux projets combinés permettent la 
remise à neuf de votre  arme.
Afin d’améliorer le confort du tireur sur le pas 
de tir lors de l’ouverture et fermeture de l’arme, 
le devant fer a été conçu avec un nouveau 
dispositif breveté, appelé DTS Action 
Control System : à l’aide d’une clé Allen 
normale fournie avec l’arme, ce système 
permet un réglage rapide et micrométrique 
du frottement, tout en garantissant une force 
constante, en réponse à d’inévitables 
changements dans le temps.  

C’est donc le tireur qui décidera de son degré 
de frottement, sans avoir à faire des compromis 
entre des fusils neufs, souvent trop durs, et des 
armes usées qui présentent naturellement un 
jeu excessif.

Универсальное решение
СИСТЕМА INVICTUS
Благодаря инновационным кулачкам 
INVICTUS, закреплённым на стволе, а не 
на ствольной коробке, замена шарнирных 
болтов становится легко выполнимой 
задачей даже для не очень больших 
специалистов и без помощи специальных 
приспособлений.
Но преимущества системы INVICTUS на этом 
не исчерпываются: после замены кулачков 
INVICTUS CAM можно даже восстановить 
запирание нижне-бокового зацепа ствола, 
что позволяет заменить также фиксатор 
INVICTUS BLOCK, обеспечивая тем самым 
полную реставрацию оружия 
в состояние “КАК НОВОЕ“.

Для повышения удобства стрелка на 
стрелковом месте во время операции 
открытия и закрытия оружия в цевье 
использован новый запатентованный 
механизм DTS ACTION CONTROL SYSTEM, 
позволяющий с помощью обычного 
ключа-шестигранника, прилагаемого 
к оружию, быстро и с микрометрической 
точностью отрегулировать трение, что, 
даже при неизбежных изменениях со 
временем, обеспечивая постоянное 
усилие.  
Так что теперь стрелку самому решать, 
каким должно быть трение, без 
каких-либо компромиссов между новыми 
ружьями, обычно слишком тугими, 
и использованными, логически слишком 
«вялыми».
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CHASSE ОХОТНИЧЬИ РУЖЬЯ

Superposés chasse  Охотничьи ружья

Superposés tir  Ружья для спортинга

TIR  РУЖЬЯ ДЛЯ СПОРТИНГА

Dynamic Tuning System

17

Gravures manuelles
Ручная гравировка

Canon avec cone de raccordement 
entre la chambre et l’âme
Cтвол с конусным фитингом 
между камерой и стержнем

Homologation steel shot
Сертификация оружия для 
применения стальной дроби 

Invisalloy
Поверхностная 
обработка типа Invisalloy

Ame à géométrie spéciale
Стержень ствола специальной формы 

Choke spécial pour le tir 
Специальный чок для стрельбы 

Choke fixe
Фиксированные чоки

Fusil super léger
Сверхлегкое ружье 

Semi-automatiques  Полуавтоматические ружья
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TEMPER, SUMMIT, SUMMIT BLACK 

MAGNUS

MAXUM

ELLIPSE EVO, ELLIPSE CURVE

REVENANT

INVICTUS I
INVICTUS II

INVICTUS III

INVICTUS ARTCO

INVICTUS V
INVICTUS VII

INVICTUS IX

INVICTUS IX GS

FIGURA, FIGURA LIGHT

TEMPIO, TEMPIO LIGHT

MAGNUS LIMITED, MAGNUS LIGHT

MAXUM

APEX

FORUM

ELLIPSE CURVE, ELLIPSE EVO 

REVENANT

EXPRESS NEREO, EXPRESS REFLEXO, 

EXPRESS ELLIPSE EVO LIGHT
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TEMPER TRAP
Temper - Summit - Summit Black
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 70 mm

 70 mm

 70 mm

SUR DEMANDE POUR LES CAL. 12, 20 et 28
НА ЗАКАЗ ДЛЯ КАЛИБРОВ 12, 20 И 28

TEMPER TRAP

SUMMIT
SPORTING

SUMMIT 
BLACK IMPACT 

SPORTING

SUMMIT TRAP
 AT U/S T.

SUMMIT TRAP

SUMMIT TRAP 
AT

SUMMIT TRAP
 AT U/S B.

SUMMIT BLACK
IMPACT TRAP

SUMMIT 
BLACK ASCENT 

TRAP

SUMMIT 
BLACK ASCENT 

SPORTING

SUMMIT
SPORTING
COMPACT

12

12

12

20

28

36

12

12

12

12

12

20

12

12

12

12

20

36

28

71/76/81/86

76/81

71/76/81/86

71/76/81

76/81

76/81

76/81

81/86

86

71/73/76/81/86

76/81

76/81

76/81

76/81

71/76/81/86

71/76/81

76/81

76/81

 
COMPETITION

SELECTACHOKE
SPORTING

 
COMPETITION

 
COMPETITION

SELECTACHOKE
SPORTING

 
COMPETITION

 
COMPETITION

 
COMPETITION

 
COMPETITION

 
COMPETITION

 
COMPETITION

 
COMPETITION

 
COMPETITION

SELECTACHOKE
SPORTING

 
COMPETITION

TEMPER
SPORTING

STEEL SHOT 
STEEL SHOT Ronde 

КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

Ronde 
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

Bec 
ТЮЛЬПАН

Queue castor
БОБРОВЫЙ 

ХВОСТ

Bec 
ТЮЛЬПАН

Queue castor
БОБРОВЫЙ 

ХВОСТ

Queue castor
БОБРОВЫЙ 

ХВОСТ

Queue castor
БОБРОВЫЙ 

ХВОСТ

Castoro
БОБРОВЫЙ 

ХВОСТ

Queue castor
БОБРОВЫЙ 

ХВОСТ

Queue castor
БОБРОВЫЙ 

ХВОСТ

Bec 
ТЮЛЬПАН

TEMPER

SUMMIT BLACK

SUMMIT 

MODELe
МОДЕЛЬ

PLAQUE DE 
COUCHE

ЗАТЫНИК

EMBALLAGE
УПАКОВКА

CHOKES
ЧОКИ

CALIBRE
КАЛИБР 

CHAMBRE
КАМЕРА

LONG. CANON
ДЛИНА СТВОЛОВ

DEVANT
ЦЕВЬЁ

Caoutchouc
plein

Caoutchouc
plein

Caoutchouc
plein

Caoutchouc
plein

Caoutchouc
ventilé

Caoutchouc
ventilé

Malette ABSPRO

Malette ABSPRO

Malette ABSPRO

Malette ABSPRO

Malette ABSPRO

Malette ABSPRO

Malette ABSPRO

Malette ABSPRO

Malette ABSPRO

Malette ABSPRO

Malette ABSPRO

Les caractéristiques complètes 
sont disponibles sur le site 
caesarguerini.it

Полная спецификация 
доступна на сайте
caesarguerini.it

SUMMIT TRAP
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SUMMIT BLACK IMPACT SPORTING

SUMMIT BLACK ASCENT SPORTING

SUMMIT SPORTING COMPACT

Temper - Summit - Summit Black

SUMMIT TRAP AT

21

SUMMIT TRAP

SUMMIT TRAP AT U/S B.

SUMMIT TRAP AT U/S T.



MAGNUS 
IMPACT

SPORTING

 70 mm

12

20

71/76/81/86

76 mm

76 mm

28

36

71/76/81

 70 mm

12 76/81
 70 mm

76/81

MAGNUS
SPORTING

12

76/81
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 70 mmMAGNUS 
IMPACT TRAP

MAGNUS
TRAP AT

 70 mm

12 71/73/76/81/86
 70 mm

20 76/81

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

SUR DEMANDE POUR LES CAL. 12, 20 et 28
НА ЗАКАЗ ДЛЯ КАЛИБРОВ 12 , 20 И 28

Caoutchouc 
ventilé
РЕЗИНА 

ВЕНТИЛИРУЕМАЯ

12 76/81
 70 mm

Caoutchouc 
ventilé
РЕЗИНА 

ВЕНТИЛИРУЕМАЯ

MAGNUS 
TRAP

Malette 
ABSPRO

ABSPRO КЕЙС
MOДЕЛИ

Malette
 ABSPRO

ABSPRO КЕЙС
MOДЕЛИ

Malette 
ABSPRO

ABSPRO КЕЙС
MOДЕЛИ

Malette
ABSPRO

ABSPRO КЕЙС
MOДЕЛИ

Malette 
ABSPRO

ABSPRO КЕЙС
MOДЕЛИ

Magnus
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MAGNUS SPORTING

MAGNUS TRAP AT

MAGNUS IMPACT TRAP

Bec 
ТЮЛЬПАН

Queue castor
БОБРОВЫЙ ХВОСТ

Ronde 
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

Queue castor
БОБРОВЫЙ ХВОСТ

Queue castor
БОБРОВЫЙ ХВОСТ

STEEL SHOT 
STEEL SHOT 

MODÈLE
МОДЕЛЬ

PLAQUE DE 
COUCHE

ЗАТЫНИК

EMBALLAGE
УПАКОВКА

CHOKES
ЧОКИ

CALIBRE
КАЛИБР 

CHAMBRE
КАМЕРА

LONG. DE CANON
ДЛИНА СТВОЛОВ

DEVANT
ЦЕВЬЁ

Les caractéristiques complètes 
sont disponibles sur le site 
caesarguerini.it

Полная спецификация 
доступна на сайте
caesarguerini.it

COMPETITION

SELECTACHOKE
SPORTING

COMPETITION

COMPETITION

COMPETITION

SELECTACHOKE
SPORTING

COMPETITION
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 70 mm

MAXUM 
IMPACT 

TRAP

MAXUM
TRAP

MAXUM
TRAP AT

MAXUM 
IMPACT

SPORTING

Caoutchouc 
ventilé
РЕЗИНА 

ВЕНТИЛИРУЕМАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

COMPETITION

12

 70 mm

12

20

71/76/81/86

SELECTACHOKE
SPORTING76 mm

76 mm

28

36

71/76/81

 70 mm

76/81
 70 mm

Caoutchouc 
ventilé
РЕЗИНА 

ВЕНТИЛИРУЕМАЯ
COMPETITION12 76/81 70 mm

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

COMPETITION12 71/73/76/81/86
 70 mm

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ
COMPETITION

76/81 70 mm

MAXUM
SPORTING

20 76/81 SELECTACHOKE
SPORTING

COMPETITION

12

76/81

Malette 
ABSPRO

ABSPRO КЕЙС
MOДЕЛИ

Malette 
ABSPRO

ABSPRO КЕЙС
MOДЕЛИ

Malette 
ABSPRO

ABSPRO КЕЙС
MOДЕЛИ

Malette 
ABSPRO

ABSPRO КЕЙС
MOДЕЛИ

Malette 
ABSPRO

ABSPRO КЕЙС
MOДЕЛИ

Maxum
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MAXUM SPORTING

MAXUM TRAP AT

MAXUM IMPACT TRAP

Bec 
ТЮЛЬПАН

Queue castor
БОБРОВЫЙ ХВОСТ

Ronde 
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

Queue castor
БОБРОВЫЙ ХВОСТ

Queue castor
БОБРОВЫЙ 

ХВОСТ

SUR DEMANDE POUR LES CAL. 12, 20 et 28
НА ЗАКАЗ ДЛЯ КАЛИБРОВ 12 , 20 И 28

STEEL SHOT 
STEEL SHOT  

MODÈLE
МОДЕЛЬ

PLAQUE DE 
COUCHE

ЗАТЫНИК

EMBALLAGE
УПАКОВКА

CHOKES
ЧОКИ

CALIBRE
КАЛИБР 

CHAMBRE
КАМЕРА

LONG. DE CANON
ДЛИНА СТВОЛОВ

DEVANT
ЦЕВЬЁ

Les caractéristiques complètes 
sont disponibles sur le site 
caesarguerini.it

Полная спецификация 
доступна на сайте
caesarguerini.it



12 76/81
 70 mmELLIPSE EVO

SPORTING

12 76/81 70 mm

COMPETITION

COMPETITION

ELLIPSE
EVOLUTION 

TRAP

12  70 mm 76/81  
COMPETITION

ELLIPSE
EVOLUTION
SPORTING

12 76/81
 70 mm  

COMPETITION

ELLIPSE EVO
TRAP

 70 mm 76/81 COMPETITION
12

ELLIPSE 
EVO ASCENT 

TRAP

12 76/81  
COMPETITION

ELLIPSE 
EVO ASCENT 

SPORTING

12 76/81
 

COMPETITION

 70 mm

 70 mm
ELLIPSE 

CURVE 
SPORTING

12 76/81  
COMPETITION

ELLIPSE CURVE 
GOLD

SPORTING
12 76/81

 
COMPETITION

 70 mm

 70 mm

Ellipse Evo - Ellipse Curve

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

SUR DEMANDE
НА ЗАКАЗ

Malette 
ABSPRO

ABSPRO КЕЙС
MOДЕЛИ

Caoutchouc 
ventilé
РЕЗИНА 

ВЕНТИЛИРУЕМАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ
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ELLIPSE CURVE 
ASCENT 

SPORTING

Caoutchouc 
ventilé
РЕЗИНА 

ВЕНТИЛИРУЕМАЯ

Queue castor
БОБРОВЫЙ ХВОСТ

Ronde 
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

STEEL SHOT 
STEEL SHOT  

Ronde
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

Ronde
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

Ronde
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

Ronde
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

Ronde
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

Queue castor
БОБРОВЫЙ ХВОСТ

Queue castor
БОБРОВЫЙ ХВОСТ
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ELLIPSE EVOLUTION SPORTING

ELLIPSE CURVE SPORTING

ELLIPSE CURVE GOLD SPORTING

ELLIPSE EVO ASCENT SPORTING

MODÈLE
МОДЕЛЬ

PLAQUE DE 
COUCHE

ЗАТЫНИК

EMBALLAGE
УПАКОВКА

CHOKES
ЧОКИ

CALIBRE
КАЛИБР 

CHAMBRE
КАМЕРА

LONG. DE CANON
ДЛИНА СТВОЛОВ

DEVANT
ЦЕВЬЁ

Malette 
ABSPRO

ABSPRO КЕЙС
MOДЕЛИ

Malette 
ABSPRO

ABSPRO КЕЙС
MOДЕЛИ

Malette 
ABSPRO

ABSPRO КЕЙС
MOДЕЛИ

Malette 
ABSPRO

ABSPRO КЕЙС
MOДЕЛИ

Malette 
ABSPRO

ABSPRO КЕЙС
MOДЕЛИ

Malette 
ABSPRO

ABSPRO КЕЙС
MOДЕЛИ

Malette 
ABSPRO

ABSPRO КЕЙС
MOДЕЛИ

Malette 
ABSPRO

ABSPRO КЕЙС
MOДЕЛИ

ELLIPSE CURVE GOLD SPORTING

Les caractéristiques complètes 
sont disponibles sur le site 
caesarguerini.it

Полная спецификация 
доступна на сайте
caesarguerini.it



28 29
28

REVENANT
SPORTING

20/28

Ronde 
WINGED

КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

WINGED

76781 76 mm

Revenant

29

REVENANT SPORTING

SELECTACHOKE
SPORTING

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

STEEL SHOT 
STEEL SHOT 

SUR DEMANDE
НА ЗАКАЗ

Malette Thermo
Wooden

КЕЙС МОДЕЛИ 
THERMO WOODEN

MODÈLE
МОДЕЛЬ

PLAQUE DE 
COUCHE

ЗАТЫНИК

EMBALLAGE
УПАКОВКА

CHOKES
ЧОКИ

CALIBRE
КАЛИБР 

CHAMBRE
КАМЕРА

LONG. DE CANON
ДЛИНА СТВОЛОВ

DEVANT *
ЦЕВЬЁ *

* Dispositif breveté
     Запатентованное устройство 

Les caractéristiques complètes 
sont disponibles sur le site 
caesarguerini.it

Полная спецификация 
доступна на сайте
caesarguerini.it



12

12 71/76/81/86
 70 mm

76/81
 70 mm

COMPETITION
lNVICTUS I
SPORTING

lNVICTUS I
TRAP COMPETITION

30

12 76/81
 70 mm

COMPETITION

lNVICTUS I
IMPACT

SPORTING

12 76/81
 70 mm

COMPETITION
lNVICTUS I

IMPACT TRAP

12 76/81
 70 mm

COMPETITION

lNVICTUS I
ASCENT TRAP

12 76/81
 70 mm

COMPETITION

lNVICTUS I
ASCENT

SPORTING

12 76/81
 70 mm

COMPETITION

lNVICTUS I
TRAP AT

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Caoutchouc 
ventilé
РЕЗИНА 

ВЕНТИЛИРУЕМАЯ

Caoutchouc 
ventilé
РЕЗИНА 

ВЕНТИЛИРУЕМАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Invictus I

12 76/81
 70 mmlNVICTUS I

BLACK MSPEC
SPORTING

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Queue castor
БОБРОВЫЙ ХВОСТ

Queue castor
БОБРОВЫЙ ХВОСТ

Ronde 
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

Queue castor
БОБРОВЫЙ ХВОСТ

Queue castor
БОБРОВЫЙ ХВОСТ

Ronde 
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

Ronde 
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

Ronde 
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

SUR DEMANDE 
НА ЗАКАЗ

STEEL SHOT 
STEEL SHOT  
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INVICTUS I SPORTING

INVICTUS I TRAP AT 

INVICTUS I ASCENT SPORTING

INVICTUS I BLACK MSPEC SPORTING

MODÈLE
МОДЕЛЬ

PLAQUE DE 
COUCHE

ЗАТЫНИК

EMBALLAGE
УПАКОВКА

CHOKES
ЧОКИ

CALIBRE
КАЛИБР 

CHAMBRE
КАМЕРА

LONG. DE CANON
ДЛИНА СТВОЛОВ

DEVANT
ЦЕВЬЁ

Malette ABSPRO
ABSPRO КЕЙС

MOДЕЛИ

Malette ABSPRO
ABSPRO КЕЙС

MOДЕЛИ

Malette ABSPRO
ABSPRO КЕЙС

MOДЕЛИ

Malette ABSPRO
ABSPRO КЕЙС

MOДЕЛИ

Malette ABSPRO
ABSPRO КЕЙС

MOДЕЛИ

Malette ABSPRO
ABSPRO КЕЙС

MOДЕЛИ

Malette ABSPRO
ABSPRO КЕЙС

MOДЕЛИ

Malette ABSPRO
ABSPRO КЕЙС

MOДЕЛИ

Les caractéristiques complètes 
sont disponibles sur le site 
caesarguerini.it

Полная спецификация 
доступна на сайте
caesarguerini.it



32 33

12

12 71/76/81/86
 70 mm

76/81 70 mm

COMPETITION
lNVICTUS II

SPORTING

lNVICTUS II

TRAP COMPETITION

32

12 76/81
 70 mm

COMPETITION

12 76/81
 70 mm

COMPETITION
lNVICTUS II

ASCENT TRAP

lNVICTUS II

ASCENT
SPORTING

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Caoutchouc 
ventilé
РЕЗИНА 

ВЕНТИЛИРУЕМАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Invictus II

Ronde 
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

Queue castor
БОБРОВЫЙ ХВОСТ

Queue castor
БОБРОВЫЙ ХВОСТ

Ronde 
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

STEEL SHOT 
STEEL SHOT 

SUR DEMANDE
НА ЗАКАЗ

INVICTUS II SPORTING

INVICTUS II ASCENT SPORTING

33

MODÈLE
МОДЕЛЬ

PLAQUE DE 
COUCHE

ЗАТЫНИК

EMBALLAGE
УПАКОВКА

CHOKES
ЧОКИ

CALIBRE
КАЛИБР 

CHAMBRE
КАМЕРА

LONG. CANON
ДЛИНА СТВОЛОВ

DEVANT
ЦЕВЬЁ

Malette ABSPRO
ABSPRO КЕЙС

MOДЕЛИ

Malette ABSPRO
ABSPRO КЕЙС

MOДЕЛИ

Malette ABSPRO
ABSPRO КЕЙС

MOДЕЛИ

Malette ABSPRO
ABSPRO КЕЙС

MOДЕЛИ

Les caractéristiques complètes 
sont disponibles sur le site 
caesarguerini.it

Полная спецификация 
доступна на сайте
caesarguerini.it



Invictus III

34

12

12 71/76/81/86
 70 mm

76/81
 70 mm

COMPETITION
lNVICTUS III

SPORTING

lNVICTUS III

TRAP COMPETITION

12 76/81
 70 mm

COMPETITION

lNVICTUS III

IMPACT
SPORTING

12 76/81
 70 mm

COMPETITION

lNVICTUS III

IMPACT TRAP

12 76/81
 70 mm

COMPETITION

lNVICTUS III

ASCENT TRAP

12 76/81
 70 mm

COMPETITION

lNVICTUS III

ASCENT
SPORTING

12 76/81 70 mm

COMPETITION

lNVICTUS III

TRAP AT

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Caoutchouc 
ventilé
РЕЗИНА 

ВЕНТИЛИРУЕМАЯ

Caoutchouc 
ventilé
РЕЗИНА 

ВЕНТИЛИРУЕМАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Ronde 
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

Queue castor
БОБРОВЫЙ ХВОСТ

Queue castor
БОБРОВЫЙ ХВОСТ

Ronde 
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

Ronde 
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

Queue castor
БОБРОВЫЙ ХВОСТ

Ronde 
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

SUR DEMANDE
НА ЗАКАЗ

STEEL SHOT 
STEEL SHOT  

35

INVICTUS III SPORTING

INVICTUS III TRAP AT 

INVICTUS III ASCENT SPORTING

INVICTUS III IMPACT SPORTING

MODÈLE
МОДЕЛЬ

PLAQUE DE 
COUCHE

ЗАТЫНИК

EMBALLAGE
УПАКОВКА

CHOKES
ЧОКИ

CALIBRE
КАЛИБР 

CHAMBRE
КАМЕРА

LONG. DE CANON
ДЛИНА СТВОЛОВ

DEVANT
ЦЕВЬЁ

Malette ABSPRO
ABSPRO КЕЙС

MOДЕЛИ

Malette ABSPRO
ABSPRO КЕЙС

MOДЕЛИ

Malette ABSPRO
ABSPRO КЕЙС

MOДЕЛИ

Malette ABSPRO
ABSPRO КЕЙС

MOДЕЛИ

Malette ABSPRO
ABSPRO КЕЙС

MOДЕЛИ

Malette ABSPRO
ABSPRO КЕЙС

MOДЕЛИ

Malette ABSPRO
ABSPRO КЕЙС

MOДЕЛИ

Les caractéristiques complètes 
sont disponibles sur le site 
caesarguerini.it

Полная спецификация 
доступна на сайте
caesarguerini.it
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Invictus ARTCO

INVICTUS ARTCO ASCENT SPORTING 

37

INVICTUS ARTCO SPORTING

Gomma pieno
Full rubber

12 71/76/81/86
 70 mm

COMPETITION

Gomma pieno
Full rubber

12 76/81
 70 mm

COMPETITION

lNVICTUS
ARTCO

SPORTING

lNVICTUS
ARTCO TRAP

A RICHIESTA
ON REQUEST

STEEL SHOT 
STEEL SHOT 

Valigetta
ABSPRO

ABSPRO case

Valigetta
ABSPRO

ABSPRO case

lNVICTUS
ARTCO

ASCENT
SPORTING

lNVICTUS
ARTCO

ASCENT TRAP

12

12

 70 mm

 70 mm

76/81

76/81

Gomma
ventilato

Ventilated
rubber

COMPETITION

Valigetta
ABSPRO

ABSPRO case

COMPETITION

Valigetta
ABSPRO

ABSPRO case

Les caractéristiques complètes 
sont disponibles sur le site 
caesarguerini.it

Полная спецификация 
доступна на сайте
caesarguerini.it

Gomma pieno
Full rubber

MODÈLE
МОДЕЛЬ

PLAQUE DE 
COUCHE

ЗАТЫНИК

EMBALLAGE
УПАКОВКА

CHOKES
ЧОКИ

CALIBRE
КАЛИБР 

CHAMBRE
КАМЕРА

LONG. DE CANON
ДЛИНА СТВОЛОВ

DEVANT
ЦЕВЬЁ

Ronde 
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

Queue castor
БОБРОВЫЙ ХВОСТ

Queue castor
БОБРОВЫЙ ХВОСТ

Ronde 
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ
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Invictus V

12

12 71/76/81/86
 70 mm

76/81
 70 mm

COMPETITION
lNVICTUS V
SPORTING

lNVICTUS V
TRAP COMPETITION

12 76/81
 70 mm

COMPETITION

lNVICTUS V
ASCENT TRAP

12 76/81
 70 mm

COMPETITION

lNVICTUS V
ASCENT

SPORTING

12 76/81
 70 mm

COMPETITION
lNVICTUS V

TRAP AT

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Caoutchouc 
ventilé
РЕЗИНА 

ВЕНТИЛИРУЕМАЯ

Caoutchouc 
ventilé
РЕЗИНА 

ВЕНТИЛИРУЕМАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

INVICTUS V SPORTING

Queue castor
БОБРОВЫЙ ХВОСТ

Ronde  
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

Queue castor
БОБРОВЫЙ ХВОСТ

Ronde  
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

Queue castor
БОБРОВЫЙ ХВОСТ

MODÈLE
МОДЕЛЬ

PLAQUE DE 
COUCHE

ЗАТЫНИК

EMBALLAGE
УПАКОВКА

CHOKES
ЧОКИ

CALIBRE
КАЛИБР 

CHAMBRE
КАМЕРА

LONG. DE CANON
ДЛИНА СТВОЛОВ

DEVANT
ЦЕВЬЁ

Malette 
ABSPRO

ABSPRO КЕЙС
MOДЕЛИ

Malette 
ABSPRO

ABSPRO КЕЙС
MOДЕЛИ

Malette 
ABSPRO

ABSPRO КЕЙС
MOДЕЛИ

Malette 
ABSPRO

ABSPRO КЕЙС
MOДЕЛИ

Malette 
ABSPRO

ABSPRO КЕЙС
MOДЕЛИ

SUR DEMANDE
НА ЗАКАЗ

STEEL SHOT 
STEEL SHOT  

39

INVICTUS V TRAP AT 

INVICTUS V ASCENT SPORTING

Les caractéristiques complètes 
sont disponibles sur le site 
caesarguerini.it

Полная спецификация 
доступна на сайте
caesarguerini.it

INVICTUS V GOLD
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Invictus VII

12

12 71/76/81/86
 70 mm

76/81
 70 mm

COMPETITION
lNVICTUS VII

SPORTING

lNVICTUS VII

TRAP COMPETITION

12 76/81
 70 mm

COMPETITION

lNVICTUS VII

IMPACT
SPORTING

12 76/81
 70 mm

COMPETITION
lNVICTUS VII

IMPACT TRAP

12 76/81
 70 mm

COMPETITION

lNVICTUS VII

ASCENT TRAP

12 76/81
 70 mm

COMPETITION

lNVICTUS VII

ASCENT
SPORTING

12 76/81
 70 mm

COMPETITION
lNVICTUS VII

TRAP AT

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Caoutchouc 
ventilé
РЕЗИНА 

ВЕНТИЛИРУЕМАЯ

Caoutchouc 
ventilé
РЕЗИНА 

ВЕНТИЛИРУЕМАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

INVICTUS VII SPORTING

Queue castor
БОБРОВЫЙ ХВОСТ

Ronde
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

Ronde
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

Ronde 
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

Queue castor
БОБРОВЫЙ ХВОСТ

Queue castor
БОБРОВЫЙ ХВОСТ

Queue castor
БОБРОВЫЙ ХВОСТ

MODÈLE
МОДЕЛЬ

PLAQUE DE 
COUCHE

ЗАТЫНИК

EMBALLAGE
УПАКОВКА

CHOKES
ЧОКИ

CALIBRE
КАЛИБР 

CHAMBRE
КАМЕРА

LONG. DE CANON
ДЛИНА СТВОЛОВ

DEVANT
ЦЕВЬЁ

SUR DEMANDE
НА ЗАКАЗ

STEEL SHOT 
STEEL SHOT  

Malett ABSPRO
Maletín 
ABSPRO

Malett ABSPRO
Maletín 
ABSPRO

Malett ABSPRO
Maletín 
ABSPRO

Malett ABSPRO
Maletín 
ABSPRO

Malett ABSPRO
Maletín 
ABSPRO

Malett ABSPRO
Maletín 
ABSPRO

Malett ABSPRO
Maletín 
ABSPRO
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INVICTUS VII TRAP AT 

INVICTUS VII IMPACT SPORTING

INVICTUS VII ASCENT SPORTING

INVICTUS VII GOLD

Les caractéristiques complètes 
sont disponibles sur le site 
caesarguerini.it

Полная спецификация 
доступна на сайте
caesarguerini.it
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4242

12 71/76/81/86
 70 mm

COMPETITION

12 76/81
 70 mm

COMPETITION

lNVICTUS IX

SPORTING

lNVICTUS IX

ASCENT
SPORTING

MODÈLE
МОДЕЛЬ

CALIBRE
КАЛИБР 

CHAMBRE
КАМЕРА

LONG. DE CANON
ДЛИНА СТВОЛОВ

DEVANT *
ЦЕВЬЁ *

PLAQUE DE 
COUCHE

ЗАТЫНИК

EMBALLAGE
УПАКОВКА

CHOKES
ЧОКИ

Ronde 
Winged

КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

WINGED

Ronde 
Winged

КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

WINGED

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА 
ПОЛНАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА 
ПОЛНАЯ

Malette Thermo 
Wooden

КЕЙС МОДЕЛИ 
THERMO WOODEN

Malette Thermo 
Wooden

КЕЙС МОДЕЛИ 
THERMO WOODEN

SUR DEMANDE
НА ЗАКАЗ

STEEL SHOT 
STEEL SHOT  

* Dispositif breveté
    Запатентованное устройство 

Invictus IX

INVICTUS IX SPORTING

43

INVICTUS IX ASCENT SPORTING

43

Les caractéristiques complètes 
sont disponibles sur le site 
caesarguerini.it

Полная спецификация 
доступна на сайте
caesarguerini.it
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4444

12 71/76/81/86
 70 mm

COMPETITION

12 76/81
 70 mm

COMPETITION

Invictus IX GS

MODÈLE
МОДЕЛЬ

CALIBRE
КАЛИБР 

CHAMBRE
КАМЕРА

LONG. DE CANON
ДЛИНА СТВОЛОВ

DEVANT *
ЦЕВЬЁ *

PLAQUE DE 
COUCHE

ЗАТЫНИК

EMBALLAGE
УПАКОВКА

CHOKES
ЧОКИ

Ronde Winged
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

WINGED

Ronde Winged
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

WINGED

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА 
ПОЛНАЯ

Caoutchouc
plein

РЕЗИНА 
ПОЛНАЯ

Malette Thermo 
Wooden

КЕЙС МОДЕЛИ 
THERMO WOODEN

Malette Thermo 
Wooden

КЕЙС МОДЕЛИ 
THERMO WOODEN

SUR DEMANDE
НА ЗАКАЗ

STEEL SHOT 
STEEL SHOT  

* Dispositif breveté
    Запатентованное устройство 

lNVICTUS IX

GS SPORTING

lNVICTUS IX

GS ASCENT
SPORTING

INVICTUS IX GS SPORTING

4545

Les caractéristiques complètes 
sont disponibles sur le site 
caesarguerini.it

Полная спецификация 
доступна на сайте
caesarguerini.it
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MODÈLE
МОДЕЛЬ

CALIBRE
КАЛИБР 

CHAMBRE
КАМЕРА

LONG. DE CANON 
ДЛИНА СТВОЛОВ

DEVANT
ЦЕВЬЁ

PLAQUE DE 
COUCHE

ЗАТЫНИК

EMBALLAGE
УПАКОВКА

CHOKES
ЧОКИ

12FIGURA 61/66/71/76

Bakélite
quadrillée

ПЛАСТИКОВЫЙ 
С НАСЕЧКОЙ

Malette Injec
КЕЙС МОДЕЛИ 

INJEC

 76 mm
   5

12 61/66/71/76

Bakélite
quadrillée

ПЛАСТИКОВЫЙ 
С НАСЕЧКОЙ

Malette Injec
КЕЙС МОДЕЛИ 

INJEC

 76 mm
   5FIGURA 

LIGHT

STEEL SHOT 
STEEL SHOT  

Figura - Figura Light

Bec 
ТЮЛЬПАН

Bec 
ТЮЛЬПАН

47

FIGURA LIGHT

FIGURA 

Les caractéristiques complètes 
sont disponibles sur le site 
caesarguerini.it

Полная спецификация 
доступна на сайте
caesarguerini.it



TEMPIO
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12

20/28/36

 76 mm

76 mm

61/66/71/76

   5

5 Selectachoke

12

20/28/36

 76 mm

76 mm

61/66/71/76

   5

5 Selectachoke

12

20/28/36

 76 mm

76 mm

61/66/71/76

   5

5 Selectachoke

12

20/28/36

 76 mm

76 mm

61/66/71/76

   5

5 Selectachoke

Malette Injec
КЕЙС МОДЕЛИ 

INJEC

Malette Injec
КЕЙС МОДЕЛИ 

INJEC

Malette Injec
КЕЙС МОДЕЛИ 

INJEC

Malette Injec
КЕЙС МОДЕЛИ 

INJEC

Bois quadrillé
ПРИКЛАД  ДЕРЕВО 

С НАСЕЧКОЙ

TEMPIO 
COMPACT

TEMPIO 
LIGHT

TEMPIO 
LIGHT

COMPACT

Tempio - Tempio Light 

Bec  
ТЮЛЬПАН

Bec  
ТЮЛЬПАН

Bec  
ТЮЛЬПАН

Bec  
ТЮЛЬПАН

STEEL SHOT 
STEEL SHOT  

En cal. 12, 20 et 28
для кал. 12, 20 и 28

MODÈLE
МОДЕЛЬ

CALIBRE
КАЛИБР 

CHAMBRE 
КАМЕРА

LONG. DE CANON * 
ДЛИНА СТВОЛОВ *

DEVANT
ЦЕВЬЁ

PLAQUE DE 
COUCHE

ЗАТЫНИК

EMBALLAGE
УПАКОВКА

CHOKES
ЧОКИ

  * Canons de 61 cm disponibles uniquement en cal. 12 / 20.
        Canons de 76 cm disponibles uniquement  en cal. 12 / 20 / 28.

    * Стволы на 61 см  делаются  только для калибров 12/20.
        Стволы на 76 см  делаются  только для калибров 12/20/28.

Bois quadrillé
ПРИКЛАД  ДЕРЕВО 

С НАСЕЧКОЙ

Bois quadrillé
ПРИКЛАД  ДЕРЕВО 

С НАСЕЧКОЙ

Bois quadrillé
ПРИКЛАД  ДЕРЕВО 

С НАСЕЧКОЙ

49

TEMPIO

TEMPIO COMPACT

TEMPIO LIGHT

Les caractéristiques complètes 
sont disponibles sur le site 
caesarguerini.it

Полная спецификация 
доступна на сайте
caesarguerini.it
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12

20/28/36

 76 mm

76 mm

61/66/71/76

   5

5 Selectachoke

12

20/28/36

MAGNUS
LIMITED

76 mm

61/66/71/76

   5

5 Selectachoke

 76 mm

MAGNUS 
LIGHT

Bois quadrillé
ПРИКЛАД  ДЕРЕВО 

С НАСЕЧКОЙ

Malette Injec
КЕЙС МОДЕЛИ 

INJEC

Bois quadrillé
ПРИКЛАД  ДЕРЕВО 

С НАСЕЧКОЙ

Malette Injec
КЕЙС МОДЕЛИ 

INJEC

Magnus Limited - Magnus Light

Bec 
ТЮЛЬПАН

Bec 
ТЮЛЬПАН

STEEL SHOT 
STEEL SHOT  

En cal. 12, 20 et 28
для кал. 12, 20 и 28

MODÈLE
МОДЕЛЬ

CALIBRE
КАЛИБР 

CHAMBRE
КАМЕРА

LONG. DE CANON * 
ДЛИНА СТВОЛОВ *

DEVANT
ЦЕВЬЁ

PLAQUE DE 
COUCHE

ЗАТЫНИК

EMBALLAGE
УПАКОВКА

CHOKES
ЧОКИ

51

 MAGNUS LIMITED

MAGNUS LIGHT

Les caractéristiques complètes 
sont disponibles sur le site 
caesarguerini.it

Полная спецификация 
доступна на сайте
caesarguerini.it

* Canons de 61 cm disponibles uniquement en cal. 12 / 20.
     Canons de 76 cm disponibles uniquement  en cal. 12 / 20 / 28.

*  Стволы на 61 см  делаются  только для калибров 12/20.
     Стволы на 76 см  делаются  только для калибров 12/20/28.
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12

20/28/36

MAXUM

 76 mm

76 mm

66/71/76

   5
Bois quadrillé

ПРИКЛАД  ДЕРЕВО 
С НАСЕЧКОЙ

Malette 
Thermo

КЕЙС МОДЕЛИ 
THERMO

5 Selectachoke

Maxum

Bec 
ТЮЛЬПАН

* Canons de 76 cm disponibles uniquement  en cal. 12 / 20 / 28.

* Стволы на 76 см  делаются  только для калибров 12/20/28.
 

MODÈLE
МОДЕЛЬ

CALIBRE
КАЛИБР 

CHAMBRE 
КАМЕРА 

LONG. DE CANON * 
ДЛИНА СТВОЛОВ *

DEVANT
ЦЕВЬЁ

PLAQUE DE 
COUCHE

ЗАТЫНИК

EMBALLAGE
УПАКОВКА

CHOKES
ЧОКИ

53

MAXUM

Les caractéristiques complètes 
sont disponibles sur le site 
caesarguerini.it

Полная спецификация 
доступна на сайте
caesarguerini.it

STEEL SHOT 
STEEL SHOT  

En cal. 12, 20 et 28
для кал. 12, 20 и 28
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54

12

20/28/36

APEX

 76 mm

76 mm

66/71/76

   5

5 Selectachoke

Bois quadrillé
ПРИКЛАД  ДЕРЕВО 

С НАСЕЧКОЙ

Malette
Thermo

КЕЙС МОДЕЛИ 
THERMO

Apex 

Ronde 
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

MODÈLE
МОДЕЛЬ

CALIBRE
КАЛИБР 

CHAMBRE
КАМЕРА

LONG. DE CANON * 
ДЛИНА СТВОЛОВ *

DEVANT
ЦЕВЬЁ

PLAQUE DE 
COUCHE

ЗАТЫНИК

EMBALLAGE
УПАКОВКА

CHOKES
ЧОКИ
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APEX

Les caractéristiques complètes 
sont disponibles sur le site 
caesarguerini.it

Полная спецификация 
доступна на сайте
caesarguerini.it

* Canons de 76 cm disponibles uniquement  en cal. 12 / 20 / 28.
     Стволы на 76 см  делаются  только для калибров 12/20/28.

STEEL SHOT 
STEEL SHOT  

En cal. 12, 20 et 28
для кал. 12, 20 и 28
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12

20/28/36

FORUM

 76 mm

76 mm

66/71/76

   5

5 Selectachoke

Sans plaque
de couche

БЕЗ 
НАКОНЕЧНИКА

Malette Thermo 
Wooden

КЕЙС МОДЕЛИ 
THERMO WOODEN

Forum

Ronde 

КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

MODÈLE
МОДЕЛЬ

CALIBRE
КАЛИБР 

CHAMBRE
КАМЕРА

LONG. DE CANON * 
ДЛИНА СТВОЛОВ *

DEVANT
ЦЕВЬЁ

PLAQUE DE 
COUCHE

ЗАТЫНИК

EMBALLAGE
УПАКОВКА

CHOKES
ЧОКИ
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FORUM

Les caractéristiques complètes 
sont disponibles sur le site 
caesarguerini.it

Полная спецификация 
доступна на сайте
caesarguerini.it

* Canons de 76 cm disponibles uniquement  en cal. 12 / 20 / 28.
     Стволы на 76 см  делаются  только для калибров 12/20/28.

STEEL SHOT 
STEEL SHOT  

En cal. 12, 20 et 28
для кал. 12, 20 и 28
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Ellipse Curve - Ellipse Evo  

12

ELLIPSE 
EVO

 76 mm

66/71/76

   5

5 Selectachoke

12  76 mm

ELLIPSE 
EVO

LIGHT
66/71/76

   5

5 Selectachoke

ELLIPSE 
CURVE

ELLIPSE 
CURVE GOLD

12
 76 mm

66/71/76

   5

5 Selectachoke

Bois quadrillé
ПРИКЛАД  ДЕРЕВО 

С НАСЕЧКОЙ

Bois quadrillé
ПРИКЛАД  ДЕРЕВО 

С НАСЕЧКОЙ

Bois quadrillé
ПРИКЛАД  ДЕРЕВО 

С НАСЕЧКОЙ

Malette Thermo
КЕЙС МОДЕЛИ 

THERMO

Malette Thermo
КЕЙС МОДЕЛИ 

THERMO

Malette Thermo
КЕЙС МОДЕЛИ 

THERMO

   5

5 Selectachoke

Bois quadrillé
ПРИКЛАД  ДЕРЕВО 

С НАСЕЧКОЙ

Malette Thermo
КЕЙС МОДЕЛИ 

THERMO

66/71/76

12

20/28/36

 76 mm

76 mm

Ronde 

КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

Ronde 

КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

Ronde 

КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

Ronde 

КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

MODÈLE
МОДЕЛЬ

CALIBRE
КАЛИБР 

CHAMBRE
КАМЕРА

LONG. DE CANON * 
ДЛИНА СТВОЛОВ *

DEVANT
ЦЕВЬЁ

PLAQUE DE 
COUCHE

ЗАТЫНИК

EMBALLAGE
УПАКОВКА

CHOKES
ЧОКИ

20/28/36 76 mm

20/28/36 76 mm

20/28/36 76 mm

ELLIPSE CURVE GOLD
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ELLIPSE CURVE

ELLIPSE EVO LIGHT

Les caractéristiques complètes 
sont disponibles sur le site 
caesarguerini.it

Полная спецификация 
доступна на сайте
caesarguerini.it

ELLIPSE CURVE

* Canons de 76 cm disponibles uniquement  en cal. 12 / 20 / 28.
     Стволы на 76 см  делаются  только для калибров 12/20/28.

STEEL SHOT 
STEEL SHOT  

En cal. 12, 20 et 28
для кал. 12, 20 и 28



Revenant 
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REVENANT 66/71/76 5 SelectachokeBois quadrillé
ПРИКЛАД  ДЕРЕВО 

С НАСЕЧКОЙ

Malette Thermo
Wooden

КЕЙС МОДЕЛИ 
THERMO WOODEN

20/28  76 mm

STEEL SHOT 
STEEL SHOT  

Ronde 
WINGED

КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

WINGED

MODÈLE
МОДЕЛЬ

CALIBRE
КАЛИБР 

CHAMBRE
КАМЕРА

LONG. DE CANON 
ДЛИНА СТВОЛОВ

DEVANT *
ЦЕВЬЁ *

PLAQUE DE 
COUCHE

ЗАТЫНИК

EMBALLAGE
УПАКОВКА

CHOKES
ЧОКИ

* Dispositif breveté
    Запатентованное устройство  
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REVENANT

Les caractéristiques complètes 
sont disponibles sur le site 
caesarguerini.it

Полная спецификация 
доступна на сайте
caesarguerini.it



EXPRESS NEREO

62

8x57 JRS

30 R Blaser
55

Bois quadrillé
ПРИКЛАД  ДЕРЕВО 

С НАСЕЧКОЙ

Malette Thermo
КЕЙС МОДЕЛИ 

THERMO

9,3x74R

EXPRESS  

ELLIPSE  EVO  LIGHT
8x57 JRS 55

CALIBRE
КАЛИБР 

LONG. DE CANON
ДЛИНА СТВОЛОВ

EMBALLAGE
УПАКОВКА

MODÈLE
МОДЕЛЬ

DEVANT
ЦЕВЬЁ

PLAQUE DE COUCHE
ЗАТЫНИК

Bois quadrillé
ПРИКЛАД  ДЕРЕВО 

С НАСЕЧКОЙ

Malette Thermo
КЕЙС МОДЕЛИ 

THERMO

Express Nereo - Express Reflexo 
Express Ellipse Evo Light

30.06

Ronde
КЛАССИЧЕСКОЕ 
ЗАКРУГЛЕННОЕ

Bec 
ТЮЛЬПАН

EXPRESS ELLIPSE EVO LIGHT
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EXPRESS NEREO

EXPRESS REFLEXO

EXPRESS ELLIPSE EVO LIGHT

Les caractéristiques complètes 
sont disponibles sur le site 
caesarguerini.it

Полная спецификация 
доступна на сайте
caesarguerini.it

EXPRESS NEREO

EXPRESS REFLEXO



Caractéristiques des fusils 
semi-automatiques
Технические характеристики 
полуавтоматических ружей 

Contrairement à ce que l’on pourrait croire, 
les fusils semi-automatiques sont plus faciles à 
fabriquer que les superposés toutefois, ils doivent 
conserver des qualités garantissant un usage 
facile, sûr et sans problèmes mécaniques qui 
pourraient nuire à leur durée de vie.
Les points fondamentaux sont: une bonne 
absorption du recul, la possibilité de tirer toutes 
sortes de munitions, des plus légères aux 
magnums avec un rendu balistique optimal.
Caesar Guerini a fait de ces caractéristiques 
sa philosophie et propose une gamme complète 
de semi-automatique avec un fonctionnement 
par inertie de façon à satisfaire les exigences 
des chasseurs, que ce soit d’un point de vue 
esthétique, où utile à chaque type de chasse. 
Le coeur de fonctionnement des 
semi-automatiques Caesar Guerini est dû à un 
double ressort spécial à disques (non hélicoïdal) 
positionné au bout du tube réservoir à l’avant 
du devant. En cas de rupture d’une de ses parties, 
le fusil reste utilisable.
Le ressort étant plus qualitatif et donc plus souple, 
il permet de diminuer le recul.
Как ни странно, но производство 
полуавтоматических ружей проще, чем  
изготовление двустволок. 
При всем при этом ружья должны быть 
простыми в пользовании,  надежными  
и долговечными.  
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Основными  характеристиками ружья  
должны быть хорошее поглощение отдачи 
затыльником и возможность стрельбы 
любым видом патронов (как более легкими, 
так и  патронами Магнум). 
Фирма Caesar Guerini применила свой 
филосовский подход к решению этих задач 
и предлагает полный ассортимент 
полуавтоматических ружей инерционного типа, 
которые могут удовлетворить требованиям 
охотников и по своему внешнему виду и по 
использованию их для любого вида охоты. 
Функционирование полуавтоматических ружей 
инерционного типа фирмы Caesar Guerini 

заключается в специальной двойной буферной 
пружине (а не спиральной), установленной на  
трубке магазина в передней части цевья. 
Ружье может функционировать даже при 
поломке какой-либо части пружины. 
Поскольку применяется более эластичная 
и равномерная в  работе пружина, 
то затыльник делается меньше по размеру. 

La masse cinétique de compression du ressort 
à inertie,  étant portée sur la partie antérieure 
plutôt que postérieure, permet une meilleure 
stabilité du canon durant le tir, offrant un meilleur 
confort et réduisant nettement le relevé du canon..
При выстреле кинетическая масса сжатия 
инерционной пружины давит на переднюю 
часть ружья, а не на заднюю, что придает 
большую стабильность стволу при выстреле, 
делает пользование им более безотказным 
и удобным и  при этом значительно снижаются 
колебание ствола.  

Le chariot d’armement est constitué d’un corps 
monolithique avec deux bandes parallèles 
symétriques qui confèrent une meilleure stabilité 
sur le  plan horizontal.

Усилие передаваемое на затвор 
осуществляется двумя симметричными 
толкателями, что обеспечивают значительную 
надежность перезаряжения. 

Le ressort de récupération, positionné sur 
le tube du réservoir, travaille de façon axiale 
et parallèle à l’axe du canon et facilite le 
démontage et le nettoyage.
Ceci constitue une nouveauté par rapport aux 
autres semi-automatiques à inertie qui ont le 
ressort de récupération à l’intérieur de la crosse.
Возвратная пружина затвора расположена на 
трубке подствольного магазина. Она работает  
вдоль по оси ствола, что облегчает ее демонтаж 
и чистку. 
Это новое решение по сравнению с другими 
полуавтоматическими ружьями инерционного 
типа у которых возвратная пружина затвора, как 
правило, расположена в прикладе. 

Des amortisseurs sont positionnés en différents 
points, le plus important est situé derrière 
l’obturateur et son action très ample, lui permet 
d’absorber les reculs les plus forts. 
L’expulseur mobile et réglable permet l’utilisation 

de tous types de cartouches.
Le chargement des cartouches dans la chambre 
est actionné par un système d’élévateur libre et
très rapide, par le simple actionnement d’une 
manette sur l’obturateur.
Un pratique bouton poussoir permet la 
fermeture de l’obturateur.
Le crochet de fermeture basculant permet 
Le crochet de fermeture basculant permet 
d’avoir une carcasse plus courte et compacte 
tout en gardant les mêmes garanties de sécurité 
des autres systèmes de fermeture.
Амортизаторы расположены в разных местах 
ружья: более мощный расположен за затвором и 
имеет большую площадь, что обеспечивает очень 
хорошее поглощение даже самой резкой отдачи. 

Kinetische Scheibefeder
Дисковая кинематическая 
прцжина

Schwerpunkt
Центр тяжести
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Подвижный толкатель обеспечивает  оптимальную 
позицию для работы с любым типом патронов. 
Замена патрона в патроннике облегчена, 
посредством особой системы свободного 
подавателя, что обеспечивает быструю замену 
патронов. 
Затвор перекрывается с помощью удобной 
кнопки.
Затворный качающийся клин  дает возможность 
применять более короткую ствольную коробку с 
теми же характеристиками надежности запирания, 
что и у других систем.
 
Ce fusil ayant été éprouvé Steel-shot, peut avec 
des chokes spécialement adaptés, tirer des 
cartouches à billes d’acier. La crosse très élégante, 
est présentée en finition pistolet “Prince de Galles”. 
Faite manuellement, elle se différencie nettement 
de celles faites en machine et utilisées sur les 
modèles de fusils plus économiques, lui conférant 
un caractère particulier. 
D’un point de vue plus pratique, sesrondeurs lui 
permettent une prise en main très confortable, 

même pour des mains de tailles différentes. 
La nouvelle plaque de couche a été spécialement 
étudiée afin d’absorber parfaitement le recul, 
déjà limité.
Все ружья фирмы Caesar Guerini подвергаются 
проверке на стенде Steel Shot, поэтому при 
установке специальных чоков ружье может 
стрелять стальной дробью. 
Элегантная рукоятка ложи пистолетного  
закругленного типа. 
Рукоятка  выполнена вручную и отличается от 

A

B
5mm

обычных круглых, выполненных машинным 
способом, которые ставятся на дешевые модели. 
Рукоятка очень удобна  с практической точки 
зрения поскольку не имеет углов,  и подходит 
стрелкам с самой разной комплекцией. 

Pulsante chiusura otturatore
Locking bolt button

A

B
5mm

Zubringerpuffer
Аммортизатор зуба

подавателя

Verschlusspuffer
Аммортизатор

затвора

Sicherungsknopf
Кнопочный

переключатель

Schwingender Verriegelungshaken
Запирающий качающийся клин 

Verschluss
Затвор

kinetische Masse
Инерционное тело

Rückholfeder
Возвратная пружина
затвора

Multifunktionsknopf
Кнопка возврата затвора

Spannschieber
Патронник

Auslösehebel
Выключатель подавателя
магазина

Expansion der
kinetischen Feder
Ход работы буферной
пружины

Kompression der
kinetischen Feder
Ход работы буферной
пружины

Magazinrohr
Удлиненный винт

kinetische
Scheibenfeder
Дисковая
кинетическая пружина 

kinetischer
Kolben
Толкатель
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ROMAN MMX

ROMAN MMX

ROMAN MMI

ROMAN MMI
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12ROMAN MMI 61/66/71/76

STEEL SHOT 
STEEL SHOT 

   5 76 mm

12ROMAN MMX 61/66/71/76    5 76 mm

MODÈLE
МОДЕЛЬ 

CALIBRE
КАЛИБР 

CHAMBRE
КАМЕРА

LONG. DE CANON
ДЛИНА СТВОЛОВ

EMBALLAGE
УПАКОВКА

CHOKES
ЧОКИ

PLAQUE DE COUCHE
ЗАТЫНИК

Caoutchouc 
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Caoutchouc 
plein

РЕЗИНА ПОЛНАЯ

Malette Injec
КЕЙС МОДЕЛИ 

INJEC

Malette Injec
КЕЙС МОДЕЛИ 

INJEC

Roman MMI - Roman MMX 

Les caractéristiques complètes 
sont disponibles sur le site 
caesarguerini.it

Полная спецификация 
доступна на сайте
caesarguerini.itROMAN MMI
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MOD. ABSPRO: Malette en ABS avec serrures à combinaison pour 
fusil superposé. Disponible également dans la version Combo 2 
pour un fusil superposé et un canon combo et dans la version 
Combo 3 pour un fusil superposé et deux canons combo.

МОД. ABSPRO:  Пластиковый кейс с кодовым замком.
Имеется также модель КОМБО 2 для двуствольного 
ружья с вертикальными стволами и сменного блока стволов 
и модель КОМБО 3 для двуствольного ружья с вертикальными 
стволами и двух сменных блоков стволов.

MOD. THERMO: Mallette en ABS avec serrure à combinaison pour 
fusil superposé

МОД. THERMO:  Пластмассовый кейс с кодовым замком. MOD. INJEC: Mallette en ABS pour un fusil superposé 
et semiautomatique

МОД. INJEC: Пластмассовый кейс для гладкоствольного 
ружья. 
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MOD. THERMO CUIR: Mallette en cuir avec serrure à combinaison  
pour fusil superposé. 
Disponible aussi pour deux canons combo.

THERMO ИЗ КОЖИ: кожаный кейс с комбинированным 
замком для двухствольного ружья. Имеется также версия  
комби для двух стволов.

MOD.THERMO POUR PAIRE 
AVEC BORDS EN CUIR:
Mallette en ABS avec bords en 
cuir et serrure à 
combinaison pour deux 
fusils superposés

THERMO ДЛЯ ДВУХ РУЖЕЙ 
КРАЙ КОЖАНОЕ: Футляр из 
ABS с комбинированным 
для двух охотничьих ружей.
 

Fourreau pour le tir
Чехол для ружья черный 

Fourreau pour la chasse
Чехол для ружья 
охотничьи

MOD. THERMO POUR PAIRE: Mallette en ABS 
avec serrure à combinaison  pour deux fusil superposé. 

THERMO ДЛЯ ДВУХ РУЖЕЙ: Футляр из ABS с 
комбинированным для двух охотничьих ружей.
 

MOD. THERMO WOODEN:  Mallette en ABS avec éléments cuir 
et serrure à combinaison pour fusil superposé.

THERMO WOODEN: Пластиковый кейс с кожанными 
вставками и комбинированным замком для
двухствольного ружья.

Les caractéristiques complètes 
sont disponibles sur le site 
caesarguerini.it

Полная спецификация 
доступна на сайте
caesarguerini.it

ACCESSOIRES
 AКСЕССУАРЫ



Casquette orange
Оранжевая стрелковая 
кепка.

Casquette noire et blanche
Чёрно-белая стрелковая 
кепка

Casquette bleu et gris 
Сине-серая стрелковая 
кепка.

Casquette noire
Кепка черная
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ACCESSOIRES
 AКСЕССУАРЫ

Gilet de tir noir avec cuir gris suedé

Чёрный стрелковый жилет со вставками из 
серой замши.

Gilet de tir noir avec cuir noir
Спортивный жилет черный с черной кожей

Gilet de tir rouge et noir
Спортивный жилет черный с красным
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Gants de tir
Перчатки для стрельбы

T-Shirt blanc
белая футболка

Polo manches longues
Футболка с длинным рукавом

Tapis de présentation

Коврик для осмотра

Serviette

Полотенце

Housse feutrine
Чехлы из мягкой 
ткани 

Casque de protection

Шумозащитные  
наушники

Etui pour cartouches

Чёрная сумка-nатронтаж

Sac multi poches noir

Сумка с жестким 
дном черный

T-Shirt noir
Черная футболка

Les caractéristiques complètes 
sont disponibles sur le site 
caesarguerini.it

Полная спецификация 
доступна на сайте
caesarguerini.it



P.IVA - Cod. Fisc - Reg.Imp. BS: 02153610981 - Cap. Vers. Euro 100.000,00

Nous nous réservons, à tout moment et ce sans préavis, le droit d’améliorer 

ou de modifier nos produits dans un but qualitatif.

Les descriptions, illustrations et renseignements contenus dans notre catalogue 

n’ayant aucun caractère d’obligation.

Оставляем за собой право вносить изменения в любой момент по нашему 
усмотрению и без предварительного предупреждения, а таже модифицировать и улучшать наши изделия. 

Описания и  иллюстрации, содержащиеся в каталогах, носят информационный характер.

CHASSE - ОХОТНИЧЬИ

                                                       *      **   ***  ****

                                                      F     IM     M     IC    CYL

                                 cal. 12        •    •    •    •    •     
SELECTACHOKE cal. 20        •    •    •    •    •
SELECTACHOKE cal. 28        •    •    •    •    •
SELECTACHOKE cal. 36        •    •    •    •    •

TIR  - СПОРТИНГА

                                                                                     F     LF    IM     M    LM    IC      S      C

                                 COMPETITION  cal.12         •    •    •    •    •    •    •    •
SELECTACHOKE COMPETITION  cal. 20        •    •    •    •    •    •    •    •
SELECTACHOKE COMPETITION  cal. 28        •    •    •    •    •    •    •    •
SELECTACHOKE COMPETITION  cal. 36        •    •    •    •    •    •    •    •
    

Kit entretien bois
Набор  для лесной охоты

Busc “No Impact” 

Гребень “No Impact”

DTS Kinetic Balancer pour crosse

Система уравновешивания 
выбора компенсации высоты прицела

Set  DTS Balancer 
pour canon 60 gr.

Набор DTS Balancer 
для ствола 60 г.

STROZZATORI - ЧОКИ
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CÆSAR GUERINI s.r.l 

Via Canossi, 18F - 25060 Marcheno  (Brescia) Italy

Telefono  +39 030 89 66 144 r.a. - Fax +39 030 89 66 147

caesarguerini.it  •  info@caesarguerini.it
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